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GH3900 Hideaway®  
Refuse Container
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

GH3900 Poubelle Hideaway®

INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE

GH3900 Tacho de basura Hideaway®

INSTRUCCIONES DE ARMADO
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Register your product for Limited Warranty! 
Must register product within 90 days of purchase for limited warranty

Enregistrez votre produit au programme de garantie limitée 
Vous devez enregistrer votre produit au programme de garantie limitée dans les 90 jours suivant votre achat.

iRegistre su producto para obtener una garantía limitada! 
Debe registrar el producto dentro de los 90 días posteriores a la compra para obtener una garantía limitada

Scan for updated Limited Warranty
Scanner pour obtenir la grantie limitée à jour

Escanear para obtener garantía limitada actualizada

www.suncast.com/warranty or call US 1 (800) 846-2345
www.suncast.com/warranty ou appelez-nous 1 (800) 846-2345

www.suncast.com/warranty o llamenos 1 (800) 846-2345

Have Questions?
We are here to help. Check out our resource library along with helpful tips, videos and FAQ’s. 

You may call the Contact Center directly at:  1 (800) 846-2345 or write 

Suncast Corporation, Contact Center, 701 N. Kirk Road, Batavia, IL 60510 (USA)

Des questions?
Nous pouvons vous aider. Consultez notre bibliothèque de ressources où vous trouverez des conseils utiles, des vidéos et une FAQ. 

Vous pouvez communiquer directement avec le centre d’appels au:  1-800-846-2345 ou écrire à 

Suncast Corporation, Contact Center, 701 N. Kirk Road, Batavia, IL 60510 (États-Unis)

¿Alguna pregunta?
Estamos aquí para ayudarle. Consulte nuestra biblioteca de recurses junto con sugerencias útiles, videos y preguntas frecuentes. 

Puede llamar al Centro de atención directamente al:  1 (800) 846-2345 o escribir a 

Suncast Corporation, Contact Center, 701 N. Kirk Road, Batavia, IL 60510 (EE.UU.)

To purchase Suncast replacement parts and learn about other Suncast products visit us online or call. 
Pour acheter des pièces de rechange Suncast et pour plus d’informations sur d’autres articles Suncast, rendez-vous  
sur notre site Internet ou appelez-nous. 

Para comprar piezas de repuesto Suncast y obtener más información acerca de otros productos Suncast, visítenos  
en línea o llámenos por teléfono.

www.suncast.com

1-800-846-2345 or 1-630-381-6309.
1-800-846-2345 ou le 1-630-381-6309.

1-800-846-2345 o al 1-630-381-6309.
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Before You Begin...

•	 Read instructions thoroughly prior to assembly. 

This kit contains parts that can be damaged if assembled incorrectly or in the wrong sequence. 

•	 Please follow instructions. 

Suncast is not responsible for replacing parts lost or damaged due to incorrect assembly. 

•	 Check for all parts before you begin assembly.
 

Caution

•	 Not intended for storage of flammable or caustic chemicals.

•	 Not intended for usage by children.

•	 To avoid risk of suffocation, do not allow children to play inside container.

•	 This product may become susceptible to impact damage in freezing temperatures.

•	 Do not store near excessive heat.

•	 Exercise caution when moving fully loaded product. This product is not intended for transporting 
heavy objects. Use as a stationary storage device only.

•	 Do not sit or stand on top.

Trash Hideaway Care
•	 The trash hideaway walls and lid have a textured exterior, much like vinyl home siding. Over 

time, dust may accumulate in the texture. When combined with moisture, this could encourage 
the growth of moss or mold on the container. To maintain the look of your trash hideaway, we 
recommend cleaning it each year with mild soap and water. Do Not use bleach, ammonia, or 
other caustic cleaners, and Do Not use stiff bristle brushes. Failure to perform annual cleaning 
could result in permanent staining of the plastic. This is not a manufacturing defect and is not 
covered under warranty.
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Avant de commencer...

•	 Lisez les instructions avant de commencer l’assemblage: 

Cet article contient des pièces pouvant être endommagées si elles ne sont pas assemblées correctement. 

•	 Veuillez suivre les instructions. 

Suncast ne peut être tenu responsable du remplacement des pièces endommagées ou perduesen raison d’un 
assemblage incorrect.

•	 Vérifiez toutes les pièces avant de commencer l’assemblage.
 

Attention

•	 Non destiné au stockage de produits chimiques inflammables ou caustiques.

•	 Non destiné à être utilisé par des enfants.

•	 Ce n'est pas une boîte à jouets.

•	 Pour éviter tout risque d'étouffement, ne laissez pas les enfants jouer à l'intérieur du récipient.

•	 Ce produit peut devenir sensible aux chocs lors de températures de congélation.

•	 Ne pas stocker à proximité d'une chaleur excessive.

•	 Soyez prudent lorsque vous déplacez un produit à pleine charge. Ce produit n'est pas destiné au 
transport d'objets lourds. Utiliser uniquement comme périphérique de stockage fixe.

•	 Ne vous tenez pas sur le couvercle.

Instructions d’entretien
•	 Les murs et le couvercle de la poubelle ont un extérieur texturé, un peu comme le revêtement 

de maison en vinyle. Au fil du temps, la poussière peut s'accumuler dans la texture. Lorsqu'il est 
combiné avec de l'humidité, cela pourrait encourager la croissance de mousse ou de moisissure 
sur le récipient. Pour conserver l'apparence de votre refuge, nous vous recommandons 
de le nettoyer chaque année avec du savon doux et de l'eau. N'utilisez pas de javellisant, 
d'ammoniaque ou d'autres nettoyants caustiques et n'utilisez pas de brosses à poils rigides. 
L'omission d'effectuer un nettoyage annuel pourrait entraîner une coloration permanente du 
plastique. Ce n'est pas un défaut de fabrication et n'est pas couvert par la garantie. 



5

 Antes de comenzar...

•	 Lea las instrucciones antes de comenzar a armar. 

Este producto tiene piezas que pueden dañarse si se arman incorrectamente.

•	 Siga las instrucciones. 

Suncast no es responsable del reemplazo de las piezas dañadas o perdidas debido al armado incorrecto.

•	 Verifique que tenga todas las piezas antes de comenzar el armado.  

Precaución

•	 No está destinado al almacenamiento de productos químicos inflamables o cáusticos.

•	 No es para uso de niños.

•	 Esto no es una caja de juguetes.

•	 Para evitar el riesgo de asfixia, no permita que los niños jueguen dentro del contenedor.

•	 Este producto puede volverse susceptible al daño por impacto en temperaturas de congelación.

•	 No almacenar cerca del calor excesivo.

•	 Tenga precaución al mover el producto completamente cargado. Este producto no está diseñado 
para transportar objetos pesados. Úselo solo como dispositivo de almacenamiento estacionario.

•	 No se pare sobre la tapa.

Cuidado del tacho de basura
•	 Las paredes y la tapa del tacho de basura tienen un exterior texturizado, muy parecido al 

revestimiento de vinilo para el hogar. Con el tiempo, se puede acumular polvo en la textura. 
Cuando se combina con la humedad, esto podría alentar el crecimiento de musgo o moho en el 
contenedor. Para mantener el aspecto de su escondite de basura, recomendamos limpiarlo cada 
año con agua y jabón suave. No use blanqueador, amoníaco u otros limpiadores cáusticos, y no 
use cepillos de cerdas rígidas. Si no se realiza la limpieza anual, se podría producir una tinción 
permanente del plástico. Esto no es un defecto de fabricación y no está cubierto por la garantía.
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Dispenser
Dispensador
Distributeur

B1

H Lid
Couvercle

Tapa

E

Lid Frame
Cadre de Couvercle

Marco de Tapa

D

G
Floor

Panneau du fond
Panel de la base

F
Right Side
Côté droit

Lado derecho

B2

A

C

Tray
Plateau
Bandeja

Front Panel
Panneau avant
Panel frontal

Back Panel
Panneau arrière
Panel posterior

Left Side
Côté gauche

Lado izquierdo

Parts / Pièces / Piezas
Before getting started, ensure the package contains the following components. Parts shown may vary in style or color from �the 
actual product.

Avant de commencer, vérifier que le conditionnement contient bien les composants suivants. Il se peut que le style ou la �couleur 
des pièces illustrées diffèrent de ceux du produit réel.

Antes de empezar, asegúrese de que el paquete contenga los componentes siguientes. Las piezas que se muestran puedan 
�variar en estilo o color con respecto al producto real.
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Assembly / Assemblage / Armado

1
1

B1B2

C

Place front panel (A) face down on non-scratch surface. 
Snap left side panel (B1) into front panel (A). Repeat with 
right side panel (B2). Snap back panel (C) onto side panels 
(B1, B2).

Important: Pay close attention to the size (X) of the tabs 
on the side panels (B1, B2). The tabs at the top of the side 
panels are smaller than those at the bottom.

FR: Placez le panneau avant (A) face vers le bas sur une 
surface anti-rayures. Enclenchez le panneau latéral gauche 
(B1) dans le panneau avant (A). Répétez avec le panneau 
latéral droit (B2). Fixez le panneau arrière (C) sur les 
panneaux latéraux (B1, B2). 

Note importante : Faites attention à la taille (X) des 
languettes des panneaux latéraux (B1, B2). Les languettes 
situées en haut des panneaux latéraux sont plus petites 
que celles du bas..

ES: Coloque el panel frontal (A) boca abajo sobre una 
superficie que no raye. Encaje el panel lateral izquierdo (B1) 
en el panel frontal (A). Repita con el panel lateral derecho 
(B2). Encaje el panel posterior (C) en los paneles laterales 
(B1, B2).

Importante: Preste atención al tamaño (X) de las pestañas 
de los paneles laterales (B1, B2). Las pestañas de la parte 
superior de los paneles laterales son más pequeñas que 
las de la parte inferior..
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Assembly (continued) / Assemblage (suite) / Armado (continuación)

Lower the floor (F) into the container. Make sure that the 
open end faces the left side (B1) and the closed end faces 
the right side (B2).

FR: Abaissez le panneau du fond (F) dans la poubelle.  
Assurez-vous que l'extrémité ouverte fait face au côté 
gauche (B1) et que l'extrémité fermée fait face au  
côté droit (B2).

ES: Baje el panel de la base (F) en el tacho. Asegúrese 
de que el extremo abierto esté orientado hacia el lado 
izquierdo (B1) y el extremo cerrado esté orientado hacia el 
lado derecho (B2).

Press and Snap, four 
places.

FR: Appuyez et 
enclenchez à quatre 
endroits.

ES: Presione y enganche 
en los cuatro lugares. 

SNAP!
BRUIT D'ENCLENCHEMENT!
¡CHASQUIDO!

PRESS HERE
APPUYER ICI

PRESIONAR AQUÍ

PRESS HERE
APPUYER ICI

PRESIONAR AQUÍ

PRESS HERE
APPUYER ICI

PRESIONAR AQUÍ

PRESS HERE
APPUYER ICI

PRESIONAR AQUÍ

2

B1

Tray Opening
Ouverture du plateau
Apertura de bandeja

F

B2A

1 2

3

C

D/E

Place lid assembly (D/E) on container with hinge tabs in 
position above back panel (C) hinge pins. Press down on 
lid until the tabs snap over the hinge pins.

FR: Placez le couvercle (D/E) sur la poubelle avec les 
languettes de charnière en position au-dessus des 
goupilles de charnière du panneau arrière (C). Appuyez  
sur le couvercle jusqu'à ce que les languettes 
s'enclenchent sur les axes de charnière.

ES: Coloque el conjunto de la tapa (D/E) en el tacho 
con las pestañas de las bisagras en posición sobre los 
pasadores de las bisagras del panel posterior (C).  
Presione la tapa hacia abajo hasta que las pestañas  
se cierren sobre los pasadores de las bisagras.
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4

E

D

H

Open lid (E). Slide tabs on dispenser (H) into slots under  
lid (E). 

FR: Ouvrez le couvercle (E). Glissez les languettes du 
distributeur (H) dans les fentes sous le couvercle (E).

ES: Tapa abierta (E). Deslice las pestañas del dispensador 
(H) en las ranuras debajo de la tapa (E).

5

B1

A

G

Slide tray (G) through opening in bottom of left side  
panel (B1).

FR: Faites glisser le plateau (G) à travers l'ouverture en  
bas du panneau latéral gauche (B1).

ES: Deslice la bandeja (G) a través de la abertura en la 
parte inferior del panel lateral izquierdo (B1).
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Complete

FR: Assemblage terminé

ES: Producto armado

Assembly (continued) / Assemblage (suite) / Armado (continuación)
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